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B cmamve eviasnsiemcs cmpykmypa u QyHKyuu uHmMepmexcmyaibHOCmu KUHOMeKCmd,
gvlmeKarwue U3 CyWHoCmu KUHOMeKCma KaxK NOoauKo008020 mMeKcmd, 00beOUHAnue20 3HaKu
PA3IUYHOU NpUpoosbl — epbanbhvle U HegepOanbHvle. Bvidenawomcsa makue cocmasisaouue
UHMEPMEKCMYAIbHOCMU — KUHOMeKCmAa KAk — UHMepMeOuaibHOCmb,  NpeyeodeHmHoCmy,
mpancmexcmyanibHocms. Paccmampusaiomes @yHKyuu uHmMepmexcmyanioHvlX 6KIYeHUll 8
bpumanckom menecepuane «Lllepnoky.
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Kareropmeit Tekcta, B KOTOpOH peanu3yeTcs B3aUMOCBS3b  KYJIbTYp, HUX
B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUE, BHICTYIAET KaTerOpysi HHTEPTEKCTYaTbHOCTH KaK 0COOBIN KOTHUTHBHBIN
MEXaHM3M peaqu3alliid CTPYKTYPHBIX B3aMMOCBS3€H MEXKKYIbTYPHOTO TUAIOTHMYECKOTO
B3anMOJICHCTBUS. Teopus WHTEPTEKCTYallbHOCTH CKIIAJBIBACTCS B XOJE HCCIENOBaHUS
MHTEPTEKCTYallbHBIX CBSI3eH B XyJ0)KECTBEHHOM IuTeparype. Brepsrie ynotpebiaeHHbii B 1967 T.
B ctatbe HO. KpucreBoit «baxTHH: CJIOBO, TUANOr U POMaH» TEPMHUH HHTEPTEKCTYaIbHOCTh
BBIp@XaJl UACI0 «IMANOra», B3aUMONPOHUKHOBEHUS M HAIMYUS SBHBIX WM CKPBITHIX
CTPYKTYPHBIX U CMBICIOBBIX CBSI3€d MEXIy TEKCTaMHU XyAOXecTBeHHOW murepatypsl [3]. FO.
KpucreBa 1r060# TeKCT MpeAcTaBIseT Kak CMEIICHUE IPYTUX TEKCTOB B KYJIBTYPHOM JUCKYpCE.
C moMoIIbI0 JaHHOTO OHATHUS HCCIIEA0BATENb [TOKa3ala, 4YTO JUTEPATypHOE MPOU3BEACHUE — ITO
HE pe3yNbTaT TBOPUECTBA OAHOTO MHCATENs, a TpaHCPOpMAIHs, TyCTh U aBTOPCKasl, CO3IaHHBIX
paHee KOTJa-TO M KEeM-TO TEKCTOB, KOTOPBIE MOTYT CIYXKUTh SBHBIMH WM Yalle CKPBITHIMH,
3aByaJIUpOBaHHBIMM HcTOouHMKamu [3, C. 121]. P. Cram yrounser: «TekcT OECKOHEUHO
PeoOPa30BHIBAETCS B UHTEPTEKCT, KOTOPBIN MPOSBISLETCS Yepe3 MOCTOSHHO CMEHSIONUECST HUTH
tonkoBanus» [13, c. 55]. UHTepPTEKCTYanbHOCTh MOJYEPKUBAECT OTKPHITOCTh TEKCTA, KOTOPBIN
BCTyMaeT B JHAIOT C JAPYTUMHU TeKCTamMH. MacmrTaObl WHTEPTEKCTYadbHOCTH MOTYT OBITh
Pa3IMYHBIMU M KONIE0AThCcsl OT PEMHUHHUCHEHIUH, aJUTFO3UM, IUTAT 10 BKJIFOYEHHS IIETOCTHBIX
OospIMx TeKCcToB [1, C. 41].

B cBs3m ¢ Tem, YTO KHHOTEKCT SIBJISICTCS TOJHMKOJOBBIM TEKCTOM KM OCHOBaH Ha
B3aMMOJICHCTBUM Xy/I0’KECTBEHHBIX 3HAKOB PAa3IMYHBIX BUIOB HUCKYCCTB, HHTEPTEKCTYaTbHOCTh

KMHOTEKCTa TAKKE HOCUT MHOT'OCJIOMHBIM XapaKTep, ABJIAACh Pa3HOPOAHOU 10 CEMHUOTHYECKUM
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pszaM U colepXaTeabHOM CcTpykType. Ha Ham B3risg OCHOBHBIMH (OpPMaMHU MPOSBICHUS
MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH B KUHOTEKCTE SIBIIAIOTCA: 1) HHTEPMEIUAIBHOCTD; 2) NPELEAEHTHOCTD; 3)
TPaHCTEKCTYaJIbHOCTb.

WHTepMennanbHOCTh — 3TO OCOOBIA THUI MEXKTEKCTOBBIX, JIMHIBOCEMHOTHYECKHX
B3alMOCBSA3€M B IIPOM3BEIECHUHU, OCHOBAHHBI Ha B3aUMOJAECUCTBUU XYAOXKECTBEHHBIX 3HAKOB
pasnuyHBIX BUIOB HCKyccTB [12, c¢. 50]. UHTepmeamanbHOCTh pealn3yercss Kak Meaua
TpaHcno3uuus (mpeoOpa3oBaHUE MPOAYKTa OJHOTO MEAWa B JIPYroe, Hampumep, Kak B cllydae
SKpaHU3AIUN WM HOBEIUIM3AIMM); Meaua KOMOMHHMpoBaHUE (0OBEAMHEHHE pa3sHBIX CPENCTB
MeAMa B OJHOM IIPOJYKTE, HampUMep, Kak B OIEpe, WIIIOCTPUPOBAHHBIX MAHYCKPHUIITaX,
MY3bIKaJIbHBIX MHCTAJUISLUAX WM B CIy4ae CO3/JaHUS MYJbTUMEAUMHBIX MIPOIYKTOB) U Meaua
pedepeHuus (cchlIKa B TPOM3BEACHUH Ha MPOU3BEIACHHUE JPYroro HMCKYCCTBAa, HampuMmep
sK(paszuc - omucaHue KapTHHBI, MY3bIKaJbHOIO IPOU3BEACHUA U T.II. B XYJ0KECTBEHHOM
npousBenenun) [12, c. 51].

[IperieneHTHOCTE TaKXke sBIsETCS (OPMOW TPOSBICHHUS WMHTEPTEKCTYyalbHOCTH B
MOJIMKOJOBBIX TEKCTax. B pamkax Teopuu NpeneieHTHOCTH HHTEPTEKCTyajbHbIE BKJIIOUYCHHS
0003HavarOTCs Kak npeyedenmuvle ¢enomenvt. J.b. T'ynkoB u B.B. KpacHpix mon
IPELEICHTHBIMA T[OHUMAlOT (EHOMEHBI: XOpOLIO M3BECTHBIE BCEM  IPEACTABUTEISIM
HAI[MOHAJIbHO-JTMHIBO-KYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA, aKTyaJIbHbIE B KOTHUTUBHOM (II03HABATEIbHOM
¥ OMOLIMOHAIILHOM) IIJIaHe, oOpalieHue (armeyunsiausa) K KOTOPBIM TTOCTOSSHHO BO30OHOBIISICTCS B
peun IMpencTaBUTENed TOTO WJIM MHOTO HAIMOHAJIBHO-JTMHIBO-KYJIBTYPHOTO coolmiecTBa [4, C.
62].

Tperuit THI UHTEPTEKCTYaIbHOCTU — 3TO MPAHCMEKCMYANbHOCHb, KOTOPask pealn3yeTcs
B KMHOTEKCTE KaK TPAHCMEIUWHOCTh U TPAHCTEKCTYaJIbHOCTh BOCHpUATHUS. TpaHCMEAMIHOCTD
IpeJoiaraeT Tako crnocod NOBECTBOBAHMUS, IPU KOTOPOM HHpOpMaIus (coiepskaHne UCTOPUHN)
pacmpocTpaHsieTcsi C  HMCHOJb30BAaHMEM  pazNuyHbIX Meaua miatpopMm. Ilpu  stom
TPaHCMEIUNHHOCTb — 3TO HE MPOCTO MOPTUPOBAHHUE OJHOTO M TOTO )K€ KOHTEHTA Ha Pa3lIUyHbIC
MeaMa, a IpuJaHue HOBOTO M YHUKAJIBHOIO aCleKTa caMOil HICTOpUH I KaXKIoW miaTdopmsl [8,
c. 337]. Btopoil THUN TpPaHCTEKCTYyaJIbHOCTH CBSI3aH CO 3PUTEIBCKUM BOCIPUATHEM U
MHTEpIIpETallMel CMBICIIOB PELUITUEHTOM KHHOTEKCTA.

NHuTepTekcTyanbHble BKIIOUEHUS PU UCIIOJIb30BAHUH B JIFOOOM THUIIE TEKCTA, B TOM YHCIIE
U B KUHOTEKCTE, BBIMOJHSIOT psii pyHKIMNA. OHU MOTYT paccCMaTpUBAThCA KaK «yHUBEPCAIbHOE
CPEICTBO BBIpAXKEHMsI TIyOMHHBIX CMBICIOB 3a CUET YCTAHOBJIEHHS Pa3sHOOOpa3HbIX CBS3EH
MeXxay TekcTamu» [9]. OHU onpeneNsitoT MOTUBAIIUIO Ha OoJiee yriryOIeHHOe TOHUMaHUE TEKCTa
WIM pa3pelieHre ero HEMOHMMAaHHS «3a CUeT SKCIUIMKALMKM MHOTOMEPHBIX CBA3EH ¢ IpyrumMu
tekctamu» [9, C.12]. Uccnenys ¢yHkunu npeneaeHTHbIX TeKCTOB, I'.I'. CIOBIIIKUH BBIIENSET
cienyomuye GyHKIUU KOHIIETITOB MPELEACHTHBIX TEKCTOB: 1) HOMUHATUBHAsL, KOTOpask OTpakaeT
CTpEeMJICHHE S3BIKOBOM JIMYHOCTU K HECTaHJApPTHOMY BBIPRXKEHHMIO CTAHJAPTHBIX peauii; 2)
nepcyasuBHas (QYHKIMS, KOTJa MpPELENEHTHBIH TEKCT HCIOJIb3YeTCsl € LEeblo YyOeKJeHus
KOMMYHHUKaTHBHOTO MapTHEpa B CBOEH TOUKE 3peHUs B CIIOpe WK JucKyccud. [laHHas GpyHKIMs
0o0yCIIOBJIEHa  aBTOPUTETHOCTHIO MPELEeNEHTHOro TeKcTa, 3) Jroaudeckas  (QyHKIuS,
MIPOSIBIISIOIIASCS B SI3BIKOBOM UIpeE, 1IEJIb KOTOPOM — CHATHE HANpsSKEHHOCTH KOMMYHUKAIWH; 4)
naposibHas (QYHKLIMS, KOrJa YHoTpeOsieHHe TEeKCTOBOW pPEMHMHMCLEHIMU HampaBiIeHO Ha
JTIOKa3aTeJIbCTBO WK AM(BATHU3AIUIO IPUHAJICSKHOCTH ajpecara K Tou ke rpymme [7].
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B.JI. lleBuenko, paccMarpuBas TPaHC(HOPMHUPOBAHHBIE IUTATHI B IMyOIULIUCTHYECKOM
IMCKYypCe, aKIEHTHPYEeT BHMMaHUE Ha WX (QYHKIMIX: OICHOYHAS, XapaKTepOJOTHYEcKas M
TekcTooOpasyromnias. MccaenoBarenb paccMaTpuBaeT HHTEPTEKCTYAbHYIO IIUTATy KaK CPEICTBO
B3aMMOJICHCTBHS AUCKYPCOB U OTMEYAET, YTO HCIIOJIb30BaHUE TPAHC(POPMHUPOBAHHBIX LIUTAT. ..
MO3BOJISICT B3IJIAHYTh Ha COBPEMEHHBIE COOBITHSI 4epe3 NPU3MYy H3BECTHBIX INPOU3BEICHHUN
AHIIMACKAX W aMEPHKAHCKHX IHCATENIei, a TakKe MCIOIb30BaTh MX OOpa3HbId MOTEHIHAT U
KOHIENTYaTbHYI0 WH()OPMAIIHIO JIUTsl aHATN3a U OLEHKU COOBITHIA COBpeMeHHO# 3moxm» [ 10].

E.B. TloBerbeBa mpeisiaraeT BBIACIATH CleAylomMe (YHKIMA HHTEPTEKCTYAIbHOCTH:
aneuIATUBHYI0 (OOpalleHre K YHUTaTellto, KOTOPOMY 3HAKOMO TO, O 4YeM T'OBOPUT aBTOp, -
YIIOMHUHAHUE pPEATHHA OKpPYKAIOMIEro Mupa), (arudeckylo (MOBECTBOBAHHUE, aJpECOBAHHOE
CENICKTUBHOMY YHTATEII0, CHOCOOHOMY OIO3HATh OTCHUIKY Ha CenU(pUIECKYI0 001acTh 3HAHUS),
MO3TUYECKYI0 (Mrpa ¢ yuTareneM - Ieperada MHQPOPMALUUMU  ACTETHUYECKOIO U
MHPOBO33PEHUYECKOTO Xapaktepa), peepeHTUBHYIO (CCBUTKH HA COOBITHS BHEIIHETO MHUpa, Ha
MIPOUCIIECTBHUS ONHCHIBAEMOW HCTOPHUYECKOW AIOXM), METAaTeKCTOBYIO (mpoureHue (adysbl
pOMaHa MHTEPIPETUPYETCS Ha YPOBHE HOBOI KOTHUTUBHOM HAIlOJIHEHHOCTH TOJIBKO IPU YCIIOBUU
3HAKOMCTBA YUTATENS C JPYTMMU TEKCTaMU, K KOTOPBIM JaHHBIN TEKCT OTChLIAET) [6, . 6.]

Cremmduka KUHOTEKCTa  (QOpMHpPYeT  HEKoTopbsle  cnenuduueckue  (QyHKIUH
MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH. PaccMOTpuM HeKoTOphIe QYHKINH Ha MpUMepe KHHOTeKcTa bpuranckoro
tenecepuana «lepmok» («Sherlock») Mapka I'stucca u CtuBena Modddara (2010-2017 rr.).
Crnenuduka cepuaia Kak KHHOAJANTaIlMu u3BeCcTHOTO npousBeneHust Konan [loiins o llepnoke
XonMmce 0OYCIIOBIMBACT MOSIBICHUE Yy HEro TaKOW (YHKUMU KaK (DYHKYUSA NOOOEPHCUBAHUSL
¢paxkmanvrnocmu ouckypca. Jlannas QyHKIUS 1€TEPMUHUPYET BOSHUKHOBEHHE TUCKYPCUBHOTO
MIPOCTPAHCTBA, NMPEACTABISAIONIEI0 COOON HEKYIO JIOTHUECKYIO Cpely, B KOTOPOU COCYILIECTBYIOT
onpexnenenHsle auckypcel. C.H. IlnmoTHMkKoOBa yTBep)KIaeT, 4YTO CBSI3aHHBIE C  S3BIKOM
IIPOCTPAHCTBA, B TOM YHCIE U JUCKYPCUBHOE, (OpMHUPYETCS MO (PPaKTaJIbHOMY MPUHIMILY -
MPUHLMITY CaMOMNOJ00Us, WTEpallud W PEKYPPEHLMH, 3alOJIHAIOIUX 00Ilee MpOCTPaHCTBO
IUCKypcoB-PpakTanoB. PdpakTaJbHOE 3alOJHEHHE IPOCTPAHCTBA COCTOMT B TOM, YTO YXKe
aKTyaJu3UpOBaHHas CTPYKTypa CO3/1a€T MECTO JUIsl €Ille HE BO3HMKIIIEH BUPTYaJIbHON CTPYKTYDBI,
KOTOpasi aKTyalu3UpyeTcsl BCilel 3a Hell MNpu TMOCIHeAYIOIIEM pPa3BUTHM  CHUCTEMBbI
(cTpykTypupoBaHue xaoca) [6].

JIucKkypcuBHOE MPOCTPAHCTBO 3aMOIHIETCS CAEAYIOUUM 00pa30M: NMEePBbI BOSHUKIINN B
HEM JUCKypC 3alycKaeT AMHAMUKY TMOSBIEHUS CIEAYIOIIMX JUCKYpCcOB-(hpakTanioB. ITO
OCOOCHHO AaKTyaJbHO IMpPH MCCIEIOBAaHUU TAKOrO SIBIIEHUS B KUHOJUCKYpCE KaK cepHallbl U
MHCUEHUPOBKH, B CBSA3M C TEM, YTO UX JHUCKYPCUBHOE MPOCTPAHCTBO HAHU3BIBAET Ha OCh
BOCHPUATHS MHOXECTBO XYI0)KECTBEHHBIX MHPOB, OOBEAMHEHHBIX HMHTEPTEKCTyaTIbHBIMU
BKJIIOUEHUsIMU.. brnaromaps mnanHoOW ¢QyHKUMK ocymiecTBiseTcs o0co00oe  MHOTOCIOHOE
KOHCTPYHPOBAaHUE COLIMATIBHOM pealbHOCTH KHHOTEKCTa, OCHOBAaHHOTO Ha MPOECIUPOBAHUU
MHO’KECTBA «BO3MOXHBIX MHUPOBY», CO3IAHHBIX MPEIIECTBEHHUKAMU.

Camo nazBanue cepuana «lllepnok» peaan3yer B CO3HAHUU PELIMITMEHTA U3BECTHBIN eMy
«BO3MOXHBIH MHp» KHHeMaTorpaduueckoro BoruiouieHust oOpaza Illepnoka Xonmca wu
nHTepnperarmii npousseneHnit A. K. Jlonna. Ilepmok Xommc - “caMblil 3KpaHU3UPYEMBbIN ™
MepcoHaX MHUpPOBOM JjuTepaTypbl. Kak cBuugerenbctByeT Kuura pekopaoB ['mHHeca, o
npukmoueHusx [lepmoka Xommca cusato 211 ¢unpmoB (1 3Ta mudpa pacTeT OT rojia K roay), a
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posb Benukoro Celrka B MUPOBOM KuHeMarorpade B pasHoe BpeMs UCIIOIHUIN 75 akTepos [2].
JI1s1 MOArOTOBIEHHOTO TEJIE3PUTENIA, KOTOPBIA MHTEpecyeTcss U npocMarpusaer lllepnokuany,
OOJBIIMHCTBO (PUIBMOB SBIISIOTCS TEM AUCKYPCHUBHBIM IIPOCTPAHCTBOM, KOTOPOE MPUTATHBACTCS
K aTTPaKTOPYy HOBOTO CepHaja U MOJBEPraeTcsi CpaBHEHHIO, KPUTUKE U IIEPEOCMBICIICHUIO.

Bo-BTOpBIX, UHTEPTEKCTyaJIbHbIE BKJTIOYCHUS BBITIOJIHSIOT @yuryuro
crooicemoobpasyroujeti KOMnOHeHmyl. ITO 3aKI0YAETCS B TOM, YTO IPAKTHUUECKU KAXKIYIO0 CEPUI0
IPOHH3BIBAIOT AJUTFO3UHM HAa HICKOHHBIA MCTOUYHUK.

Hanpuwmep, B cepun «The Great Game» orcbuikamu k Konan J[0MIEBCKUM «3amicKam»
ABIIOTCS: He3HaHue LllepmokoM acTpoHOMUM, €T0 BO3MYILEHHE TEM, YTO JIFOAU 3a0UBAIOT CBOU
TOJIOBBI HEHYXHOU WH(pOpMAIEl BMECTO TOTO, 4TOOBI paboTaTh B OJHOM HaIpaBiieHUU («ITHOT
B 0arpoBBIX TOHAX»), COTOBBIM Tele(OH MOyyaeT COOOIICHHs, TPH 3TOM H3JaBasi BPEMEHHOMN
curHan ['puHBHYa, ¢ yOBIBAIOIIMM KOJMYECTBOM 3BYKOB C KaxabIM coobmeHueMm («IIate
3EpHBIIIEK amnenbcuHay), auanor mexnay lllepmokom um Mopuaptu B TmOCienHel cleHe
(«ITocnennee nemo Xommcay), yrBepxkaenue lllepmoka “I'd be lost without my blogger”
cootHocurcs ¢ “I am lost without my Boswell” («Ckangan B boremuny), crpensba lepioka u3
nucronera no creHe («OO0psa moma MecrpeiiBoB»). B smmzone «Ckanpan B benrpaBun»
Mopuaptu numer CMC Maiikpodty co cinoBamu: “Dear me, Mr. Holmes. Dear me”. Oto ero
3anncka Xonmcy w3 smmiora «JlonmmHa yxaca». Korma Llepnok oTkpbiBaer ceitd Amiep, oH
roBoput: “Vatican cameos”, Kak OTCblUIKa K TaiiHe u3 «Cobaku backepBuiieit». B anmmuzone “The
Hounds of Baskerville” wnaGmogaroTcst Claeaymoomue aulto3uH: TaJUTFOIMHOTCHHBIA Ta3
(«/IpsiBONIBCKAst HOTAY), TPEIIOYTEHNE X0JIMCa Yal0 Yero-To, YTO «Ha CEMb ITPOLIEHTOB CHUIIBHEEY,
T.€. CEMHU-TIPOLICHTHBI pAcTBOp KOKaWHa M3 «3HAKa YeThIpeX», 3aKIOYCHHE TMapH MEXIY
Xonamcom u Batconom («I"omy6oit kapOyHKym»), dpaza Xonmca: “Once you've ruled out the
impossible, whatever remains, however improbable, must be true” (U3 HECKOJIBKUX HCTOPHIA),
[Tepnox Ha3biBaet Jlectpeiina “brown as a nut”’(«3Tio1 B 6arpoBBIX TOHAXY).

PasranpiBaHne ayuTIO3uil 1 HAMEKOB, 3aKITIOYAIONINXCS B HA3BAHHSIX CEPUM M B CaAMHX
CepusiX, TMOTPYXKAET 3pUTENS B aTMOC(HEpy MHTEIUIEKTYalbHOW MIPHI M UTPHI CJIOB, YTO TaKKe
SIBIISIETCS OJTHOW M3 (PYHKIIMH HHTEPTEKCTYaTbHOCTH B KWHOTEKCTE Tenecepuana «lllepmoky.

Heposas ¢hynkyus MHTEPTEKCTYAITBHOCTH pEATM3yeTCsi B Ha3BAHMX NMPAKTHUECKH BCEX
cepuit smu3om0B. [leperiit anm3ox "A Study in Pink" ocHoBbIBaeTcst Ha pacckaze “A Study in
Scarlet”, B 3aroynoBke MEHsETCS HAUMEHOBAaHHE IIBETA, MOCKOJIBKY TJIABHOMW )KEPTBOM B SMTU30/IC
SIBIISIETCS JIEBYINIKA, TTOTHOCTHIO OJIETasi B po30Boe, a Takke Llleprnok oTcnexxnBaeT youiiry yepes
TeneoH KepTBbI PO30BOTrO LBeTa. PoXk/1ecTBEHCKNUI MUHU-3MN30/1 HOCUT Ha3BaHue “Many Happy
Returns” — TpaguiuoHHbI OTBET Ha Nokenanue cuactauBoro Hosoro I'ona “Happy New Year”
WM K€ TIO3/JpaBJeHNE Ha JIeHb POXIEHUS. B MHUHM-3TIH30/1e TTOKa3bIBaeTCs BUACO, HA KOTOPOM
[Hepnok no3apasiseT naHHOU (pa3oit BarcoHa ¢ AHeM poXxAeHUs, U K TOMY ke 3Ta Qpa3a uMeeT
U TpSIMOM CMBICT, MpeaBocxuiias Bo3BpamnieHue lllepmoka B cremyromeM cezone. “The Empty
Hearse” ucrounukom Gepet pacckaz “The Adventure of the Empty House”, rae oObirpsiBaetcs
3ByuaHue W 3HaueHue cioB hearse — house; B cepum The Sign of the Three mpoucxoaut
HEe3HAYMTENIbHAS TpaHCchOopMalns OpurHHaIbHOTrO HazBaunus The Sign of the Four, B cepun His
Last Vow Ttpanchopmupyercss nazBanue His Last Bow. Hassanme cepum «Six Thatchersy
aBisieTcs nepedpa3om Ha3BaHMs pacckasa «lllects HamoneoHoB.
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Crnenyromeil (yHKIMEeH HWHTEPTEKCTyalbHBIX (DEHOMEHOB, peanu3yeMol B cepHaje
ABNSIETCA cueHanrbHasa GyHKus. B 3actaBke cepuaia OHU HICHTU(DUIMPYIOT MECTO JCHCTBUS, B
BUJICOPS]] BKJIIOUYAIOTCS AOCTOnpuMedaresnbHoctu Jlonnona: He6ockpéd Mapu-Oke, JloHackmii
m1a3, bur ben, Buael JIoHIOHA, cUrHaIM3HpyrOLlee O TOM, YTO BCE IIPOUCXOAUT B
BenukoOpurtanuu, B Jlongone. BaxkHbiM MecToM B cepualie sSBISIeTCS rocnuTaib CBSATOrO
Bapdonomes. B opurunane npomssenenuss A.K. Jloiyis 3TO 3HAUMMOE MeECTO, TIe BIICPBHIC
npoucxoauT 3HakoMcTBO ¢ Lllepmokom Xommcom, B cepuane Lllepiok paboraer B 1aboparopun
OTJeNa MaToJIOTUH; 3/1ech ke Mecto obmeHus Llepnoka ¢ Momnu Xymep. B c¢Bsi3u ¢ yacTeim
MOSIBJICHHMEM JTaHHOTO 37aHHs B CEpHajie OHO CTAHOBUTCS €Ille OJHOW JoMaliHedl 0a3oi ams
[lepnoka, conocraBumoii ¢ beiikep-ctpur, 221 b. OHO CTaHOBUTCA TaKXe€ U MECTOM CMEPTHU
Mopuaptu u lllepnoka, cumBonnuecku 3aMeHsAs PeilixenOaxckuil BoJoOIa] OpUIMHajIa B
[IBennapun

AynuanbHble HHTEPTEKCTYaJIbHbIE BKJIIOUEHHUS CUTHAIU3UPYIOT O HANPSDKEHHBIX U
BaXHBIX MOMEHTaX, 3TO, HanpuMmep, My3bika “Staying alive”, oznauaromas, 4uto MopuapTtu He
yowet Illeprmoka B cuene snu3oma “Scandal in Belgravia”. B snusone “The empty hearse” o
Bo3Bparienun Lllepiioka ¢ momoimrso Menoanu Pink Martini Ha roBopsmuii Tekct «l' e ke T,
Momanga?», mpoucxoaut ciiena ssiaenns lllepiaoka JPKOHy B JIErkoil pecTopaHHoil arMocdepe ¢
MPUMECBI0 MEKCHUKAHCKHUX cTpacteil. Bo BTopon cepum Tperbero ce3ona Maiiopa Ilonto,
4eJlI0BeKa, KOTOPOTro cOOMparoTCsi YOUTh, COIIPOBOXK/IAET MOXOPOHHBIM Mapll, U PsSAOM 3BYUUT
IIpa3{HAYHBIN KOJIOKOJIBHBIN IIEPE3BOH, CTPOSILMICI HAa TeMe TUTPOB. ManpuuinHukK BaTcona n
[Iepoka B KiyOe IPOXOJIMT MOJT PEMUKC OCHOBHO# TeMbl B cTriie dubstep u cpa3y sxe COOTHOCUT
3pUTeNs ¢ KIyOHOH KU3HBIO. TakuM 00pa3oM, 0COOCHHOCTh JaHHOW (YHKIIUM 3aKIIOYAETCS B
ayJIMOBU3yaJIbHOM XapaKTepe NPeLeCHTHBIX (PEHOMEHOB €€ PeaTU3YIOLIHX.

Kpome Toro, HHTEpPTEKCTyaJIbHbBIE AJIEMEHThI OCYIIECTBISIOT Xapakmepu3ayuio 2eposi, To
€CTb BBINOJHSIOT npe3eHmayuonunyio ¢yukyuio. IHTepTeKcTyanbHble (PEHOMEHBI UCTIOIb3YIOTCS
JUIS TOTO, 4TOOBI MOMYEPKHYTh, KYJbTYPHYIO NPHUHAJJIEKHOCTh I1aBHOro repos. Cpeau HUX,
HanpuMmep, aHrauiickuil ¢iar Ha nmoaymike B KBapTupe, cHuMaemon Illepiokom. OHu Takxke
aKLEHTUPYIOT €r0 COLMANbHBIN U MPOPECCUOHAIBHBIN CTAaTyC, TMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH.

O6pa3 nerektuBa Illepnoka Xommca, OTpakaeT KaK YHHUBEPCAJIbHBIE OCOOCHHOCTH
npodeccnoHaNbHOM JeSTeNbHOCTH, TaK U CHIENU(PUKY HAI[MOHAJIBLHOTO Xapakrepa. Bo BHelmHeM
obnuke Hlepnoka Xonmca peann3oBaHbl THIUYHO aHTJIMIICKHE BHEIIHUE XapaKTEPUCTHKH, YTO
MOTYEPKUBAECTCSI Yepe3 €ro KOCTIOMBI MPECTHKHbIX bpuTaHckux m mMupoBbix Mapok. Ilepmox
XonMc mposBiseT ceOs KaK HCTUHHBIM aHTIMYaHWH, B KOTOPOM BOIUIOLIEHBI CBOMCTBA
aHTJUICKOTO HAIMOHAJIBHOTO XapakTepa: CAEpP)KaHHOCTb, XJIAJHOKPOBHOCTh, YBIIEUCHHE
onpeieNieHHbIM X000HM, TPUBEP)KEHHOCTh K MPHUHIMIAM JHKEHTIBMEHCKOTO TOBEICHUS,
AKCLEHTPUYHOCTD, PALIUOHAIBHOCTb.

[Ilepnok — chIIMK, HO MOMHMO 3TOIO OH M YYEHBIH M APYIAUT. BBICOKMI MHTEIIEKT
Hlepnoka moguepKUBaeTCsl HE TOJIBKO €ro YBJICUYEHHOCTbIO HAyYHBIMU 3KCIEPUMEHTaMH, HO U
4yepe3 ero MHTepeC K My3bIKe M Urpe Ha ckpunke. Cpean Menoaui, ceirpannbix Llepiokom ecthb
cnenytome: We Wish You a Merry Christmas (Bo BpeMsi «<HOBOTOJTHUX TIOCHJIETIOK» Y MHCCHC
Xancon), God save the Queen, Auld Lang Syne (urpaet mocie ornpasku CMC Upen Amiiep), J.S.
Bach — Sonata for Violin Solo Nol in G-Minor u BWV 1001 Fuga Allegro — Arthur Grumiaux
(urpaet nepen npuxoaom Mopuaptu) u ap [11].
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B cepuane Bce peanuu BUKTOPHAHCKOM 3MOXM 3aMEHEHBI Ha coBpeMeHHble. Kak Haiero
coBpeMeHHuKa, lllepnoka xapakTepuzyeT IOCTOSIHHOE WCIOJIb30BAaHHE MOOMIIBHOM CBS3H,
MHTEPHETA, BUJICO3BOHKOB, Kak B cepun «Ckanjan B benrpasumn», korga lllepnok ocmarpuBaeT
MecTO yOUICTBa ¢ MOMOIIBIO BUAE0-KOH(pepeHuH yepe3 HoyTOyK. [IoMck mpaBUiIbHOTO pelIeHuUs
n3o0pakaercs Kak paboTa Ha rajpKeTe ¢ CEHCOPHBIM JUCIUIEEM C IMOMOIIBIO YEPTOTOB pazyma,
oTOpackIlBaHMEM PYKOHM HernpaBuibHbIX Bepcuil. Y Illepnoka ecth coocTBeHHBIN cailT «Teopus
JEAYKLHUN», I71€ OH OIMCBIBAET PELLICHHBIE JIEJIa CO CBOEH TOUYKHU 3PEHMUSL.

Bce atu hyHKIIMM 00BbETUHEHBI KOMMYHUKAMUBHOU, T.K. TOIBKO B IMPOIIECCE PeaIU3aAINH
BOCIPUATUS CepHUalla U MEXKKYJIbTYPHO KOMMYHMKAIMM CTaHOBUTCS OYEBUAHBIM, HACKOJIBKO
TOYHO M TNPAaBUIBHO OCO3HAHbl AIEMEHThl MHTEPTEKCTYAJIbHOCTH U JOCTUTHYTO ITOHMMAaHHE
3aMbIciia U TJI00aTbHON MIEH CO3/aTeliell KMHOTEKCTa. MHTepTEeKCTYalbHOCTh MPEACTaBISET
co0OM O0COOBIi KOTHUTHBHBIH MEXaHH3M, HEKHH WHTEPAaKTUBHBIA KOJ, pPeaM3yIOIIni
CTPYKTYPHYIO CBSI3b MEXIY TEKCTaMH, (YHKIMOHUPYIOIIMMH B pa3HbIX BpPEMEHHBIX,
JMHTBOKYJIBTYPHBIX M MEIMHHBIX IUIACTaX, U KOTOPBIH HemmdpyeTcs KaKIbIM pPerUIMHEHTOM
3aHOBO Ha OCHOBE €T0 COOCTBEHHOTO (POH/Ia 3HAHHI U MEKKYJIbTYPHOH KOMITETEHTHOCTH.

B mr060m ciryyae mpocMOTp KWHOCEpHaia U UCIOJIb3yeMble B HEM HMHTEPTEKCTyaJIbHBIE
(E€HOMEHBI OCTaBJISIOT B CO3HAHUM PELUUIIMEHTa HEBEPOAJNBHBIM cliel, MEepPeCTPOUB €ro
KOTHUTHBHBII Te3aypyc, OO BKIIOYAIOTCS B MOPOXKAaeMble HOBbIE ()EHOMEHBI B BHJIE

TpaHcopMalHil WU NPSMBIX LUTAT, ABJIAACH IPEIMETOM PEPIIEKCHUH.
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FUNCTIONS OF CINEMATOGRAPHIC TEXT INTERTEXUALITY
IN THE BRITISH TELESERIAL «SHERLOCK)>»
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443081 Russia, Samara, Stara-Zagora St., 76
evadonna@mail.ru

The article deals with the notion of intertexuality, its representation and functions in a film
as a polycode text uniting verbal and non-verbal codes. The structure of intertexuality is revealed
and is subdivided into intermediality, precedentity, transtexuality. The functions of intertexual
inclusions in the British teleserial «Sherlock» are also exposed.

Key words: cinematographic text, intertexuality, function, film, serial, «Sherlocky, Sherlock
Holmes.
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